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Журналистика как институт сохранения языка этнических меньшинств России

Статья посвящена проблеме снижения значимости этнической журналистики России как института, призванного содействовать сохранению культурного и языкового многообразия в стране.
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Из истории российской журналистики известно, что одним из главных лозунгов Первой русской революции стала борьба за свободу слова и печати. Особую позицию по этому вопросу занимала прогрессивная интеллигенция национальных меньшинств. Для них возможность издавать газеты на родном языке была высшим достижением революционно-демократического движения в стране.
В советские годы развитие печати на языках народов СССР рассматривалось как важная часть национальной политики и особое направление идеологической работы партии — именно многонациональная печать была призвана «воспитать массы в духе интернационализма и братства народов» [3: 19] на местах. С целью ликвидации культурного неравенства между народами страны был реализован комплекс мер по развитию национальных культур, в числе которых — разработка алфавита для бесписьменных народов и организация периодики (подробнее об этом [1]), а чуть позже и телерадиовещания на национальных языках.
Представления об особой роли национальной печати «в сохранении национальной самобытности и национального самосознания» [2: 31] не утратили актуальности и в постсоветский период. Так, в ст. 7 ФЗ РФ от 25.10.1991 N 1807-1 (ред. от 12.03.2014) «О языках народов Российской Федерации» зафиксированы обязательства государства по созданию условий «для распространения через средства массовой информации сообщений и материалов на языках народов Российской Федерации», которые оно последовательно выполняет.
Однако государственная поддержка популяризаторской деятельности этнической журналистики не позволяет решить проблему ее системного кризиса, проявляющегося в падении интереса аудитории к этнической журналистике и к родному языку в целом. Так, в заключении Консультативного комитета Рамочной конвенции о защите национальных меньшинств Совета Европы, опубликованном 15.01.2019, отмечается, что в России уменьшается роль второго (или третьего) официального языка даже в тех регионах, в которых титульные этнические группы составляют большинство (https://rm.coe.int/4th-advisory-committee-opinion-on-the-russian-federation-english-langu/1680908982).
Падение интереса к журналистскому слову на родном языке можно увидеть на примере системы этнических СМИ, созданной для народов Северного Кавказа [4] в целях «массового просвещения горских народностей, уровень грамотности которых был значительно ниже, чем в других областях советской республики» [2: 29]. О том, что сегодня она остро нуждается в оптимизации, свидетельствуют и продолжающееся падение тиражей изданий на родном языке (например, заявленные тиражи газет на аварском (XӀакъикъат, 1917), осетинском (Растдзинад, 1923), ингушском (Сердало, 1923), чеченском (Серло, 1925) и лезгинском (Лезги газет, 1928) языках не превышают 3-5 тыс. экз.), и уменьшение реальной телевизионной аудитории двуязычных и многоязычных региональных каналов (известно, что в 2019 г. регионы практически лишились доступа к бесплатному контенту телеканалов, вещающих на языках народов России, в связи с отключением аналогового вещания), и публичные подписные кампании, которые СМИ проводят в сотрудничестве с видными представителями национальной творческой интеллигенции (такие кампании регулярно проводятся в Северной Осетии в поддержку ведущей республиканской осетиноязычной газеты Растдзинад).
Как в условиях изменившейся структуры медиапотребления исполнить рекомендацию Консультативного комитета Рамочной конвенции о защите национальных меньшинств Совета Европы поощрять использование различных языков в СМИ, как сохранить этническую периодику и двуязычные и многоязычные региональные телерадиокомпании, — российской власти, науке и медиаотрасли только предстоит решить.

Литература
1. Ахмедов Д. Н. Опыт КПСС в создании и развитии национальной печати малых бесписьменных народов СССР. 1917–1937 гг.: автореф. дис… д.-ра истор. наук. М., 1990.
2. Гапеева М. С. Некоторые вопросы формирования советской национальной печати в автономиях Северного Кавказа в 1920-е годы // История, археология и этнография Кавказа. 2019. №1. Т. 15. С. 28–36.
3. Диманштейн С. Реконструктивный период и работа среди национальностей СССР // Революция и национальности. 1930. №1. С. 9–19.
4. Хуако З. Ю. Формирование системы печати в советских автономиях Северного Кавказа (1920–1936). Ростов-на-Дону: Изд-во Ростовского ун-та, 1988.
